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President’s Message 
 

As we present this edition of the Hanthana Pawura, I would like to extend my sincere thanks to our members and 
the wider AAUPOC community for your continued support and engagement. Your commitment and generosity 
enable AAUPOC to remain a strong and active link between our alumni and our alma mater.  

I wish to offer my congratulations and special appreciation to our editor for the dedication and hard work that made 
it possible to publish two issues of the Newsletter this year. This achievement represents a significant investment 
of time and effort, and we are truly grateful for this contribution. 

This issue reflects the diversity that characterizes our association. Alongside articles covering a broad range of 
topics, readers will also find creative contributions, including artwork and poetry. Together, these pieces highlight 
the intellectual curiosity, creativity, and cultural richness within the AAUPOC community. 

We are also mindful of the difficult circumstances in Sri Lanka following the recent devastating floods and 
landslides. The damage to communities, infrastructure, and parts of the university campus has been substantial, 
affecting facilities essential to teaching and learning. 

AAUPOC will continue to monitor the situation closely, particularly with respect to restoring day-to-day educational 
activities at the university. As specific needs are identified, we may seek the support of our members to assist with 
targeted relief and recovery efforts. I am confident that our community will respond with compassion and solidarity, 
as it always has. 

Thank you for your continued support of AAUPOC and our shared mission. 

Niroshan Thanthrige 

President, AAUPOC  
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Flood Devastation at the University of Peradeniya: A Historic Blow from Cyclone Ditwa 

 

Our University, suffered an extensive damage following the recent Ditwa flood, caused by prolonged heavy rainfall 
associated with Cyclone Ditwa in late November 2025. Located along the banks of the Mahaweli River, the university 
was severely affected as river levels rose rapidly, resulting in one of the most destructive flood events in the 
institution’s history.  

Scale and Nature of the Damage  

As the Mahaweli River overflowed, floodwaters inundated large sections of the 
lower campus, submerging academic buildings, administrative offices, student 
hostels, laboratories, and sports facilities. Several faculties, including 
Agriculture, Veterinary Medicine and Animal Science, and Management, 
experienced severe flooding. Classrooms, laboratories, libraries, and office 
spaces were rendered unusable due to water damage, mud accumulation, and 
contamination.  

High-value laboratory equipment, research instruments, computers, and 
teaching resources were damaged or completely destroyed. In some 
departments, years of research data, experimental samples, and specialized 
materials were lost, causing serious setbacks to ongoing research and 
postgraduate studies. Key infrastructure such as electrical systems, internal 
roads, drainage networks, and water supply facilities also sustained significant 
damage.  

Impact on Students and Academic Activities  

At the time of the flooding, thousands of students were residing in campus hostels. As water levels rose, students 
were evacuated to safer areas, and several hostels became uninhabitable due to structural damage and sanitation 
concerns. While no major injuries were reported, the disaster caused significant disruption to student life and staff 
operations. 2  

 

P.C. – Rebuild Pera  Website 

P.C. – Rebuild Pera  Website 
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Academic activities were temporarily suspended, with lectures and examinations postponed. Access to many parts 
of the campus remained restricted for safety reasons, affecting teaching schedules, research programs, and 
administrative functions.  

Financial and Long-Term Consequences  

Preliminary assessments indicate that the financial 
losses amount to several billions of Sri Lankan rupees, 
covering damage to buildings, equipment, and essential 
infrastructure. Beyond the immediate economic 
impact, the floods have raised serious concerns about 
academic continuity—particularly in specialized 
faculties such as Veterinary Medicine, which play a 
critical role in national education, agriculture, and 
public health.  

Our (AAUPOC) Support and Way Forward  

In the aftermath of the disaster, cleanup operations and damage assessments commenced promptly under the 
leadership of the University administration. Recognizing the scale of the impact, AAUPOC is working closely with 
the university and the mother alumni association (AAUP) to extend meaningful support toward repair and restoration 
efforts.  

While continuing our ongoing scholarship project, we will also take up one selected restoration or repair project 
identified from the damage reports received so far. In addition, we hope to formally request the AAUP to consider 
the impact of the recent floods when selecting scholarship recipients, in order to support students who have 
been most affected by this disaster.  

  

P.C. – Rebuild Pera  Website 

P.C. – Rebuild Pera  Website 
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AAUPOC Annual Community Activities 
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දිට්වා 
       ඉමරෝෂන් ඉඳිකැටිය මහව්මේ 

        පශු වවදය පීඨ ආදිවිදයාර්ත 

            පින්තූරය අන්තතර්ජාලය ඇසුරරනි 
 

බලනා හැම තැනම ජල කඳකි සැනින්ත 

මහවැලි ගඟද සැරවී සැඩ පරුෂ රලසින්ත 

යකා පාලමද බිඳ දාලා සැරනකින්ත 

දිට්වා  ගියා සැම රදන අවතැන්ත කරමින්ත 

 

ලක් කර අනතුරක සරසවිය අරේ 

රසේසත පවා දියකර පශු පීරෙ මරේ  

දිට්වා කලා මහ විපතක් රටට අරේ 

දුක තද කරන්ත අමුනමි පන්තිඳ මාරේ 

 

ජීවිත දමා දියකර පසේ කදු අතරින්ත 

දිට්වා නුඹ රගනගියා දරු පවුල් පිටින්ත 

දුටුරවමි මිනිසුන්ත රනාරයනා ගමන්ත යමින්ත 

ඇසේ යට දිලිසුනා කඳුලක් රිදුම් රදමින්ත 

 

කූසට අහර රබාන්තනට වතුර ද නැත්රත්ිසට  

රසවණ දුන්ත  රේ රදාරකුත් නැත්රත් 

ඇඳි වත පමණි ඔවුනට ඉතිරිව ඇත්රත් 

සිතට දැරනන දුක් කදුලැලි නිම  නැත්රත් 

 

ගංවතුරට වඩා උඩින්ත 

මනුසේසකම මතු උනා සැනින්ත 

කම්පා රනාරවන්ත අටරලෝ දහමින්ත 

එකට නැරගමු අපි දිරිරයන්ත 

 

අවාරරදි නටුවක්වත් නැති ගසක  

වාරරදි මල් පිපී පල ගන්තනවා ඇත 

ඉවසා දරා ගනිමින්ත සැම සිත හනික 

සත්තයි වසන්තතය එනවා නියත 
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සරසවි රසකතා 

 

  

- සරසවි රසකතා - නංචක්කුලේබ ඡාත්‍ර මානවක කථා වස්ුව 

මදාන් සුසිල් මේමරත්න, ඉංජිමන්රු පීඨමේ ආදිවිදයාර්ත 
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A Timely Change for Changing Times 

 

By  

Kumudini Nicholas B.Sc., M.SC. 
An Alumna of the University of Peradeniya, Faculty of Science 

 

Ever since learning a language, humans have wished to use it to share their thoughts with anyone who 
aspires to read. Writing always begins with a single word, followed by developing a series of sentences 
leading to paragraphs. Finally, a lengthy narrative might emerge with hundreds of written pages, such as 
those seen in War and Peace by Leo Tolstoy.  Reading such a lengthy book, even with plenty of time to 
spare as a young adult, was a massive undertaking. 

Those were the days when people found time to read long stories; the times have changed.    

The world demands us to do more with less time now; therefore, time to read has been limited to ‘read 
when we can’.  Although avid readers of published books of varying lengths can be recognized in our 
current day society, it is challenging a writer to capture the attention of a modern-day reader. 

Here is a thought on how to overcome the noted challenge. 

Shorter the narrative, perhaps the higher the possibility of it being read.  But one might wonder, how short 
the narrative should be to make it to be a worthwhile reading material? With this conundrum, a micro-
fiction or micro-nonfiction concept has emerged. Although these terms were coined very recently, this 
concept is not new.  Here are some examples of how the shortest form of ancient narrative has captured 
the attention of both past and present-day reader. 

In the 8th century China, Li Bai has written a famous story: “We sit together, mountains and me, until only 
the mountains remain”. 

Matsuo Bashō (1644-1694) has produced the following story: “An old silent pond, a frog jumped into the 
pond! Splash; silent again” 

These unique style of story telling has satisfied many readers then, and surprisingly, those writings have 
migrated satisfactorily into the current day literature.  If such is the case, why do we need to write massive 
books to tell a story? Perhaps because each writer has a need to express their inner thoughts in detail; 
therefore, while reading a sentence or two that covers a complete story may satisfy the readers’ curiosity, 
that may not fulfil the writer’s desire. 
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Am I one of those individuals who could only write a few sentences to tell a story and still attain the level 
of pleasure as a writer?  I wanted to experiment. So, to understand my true feelings, I ‘micronized’ some 
of my own published work. 

Here are some micro-nonfiction versions of the short stories that I wrote and published in the Sri Lanka 
Canada Association of Ottawa (SLCAO) Newsletter (NL), starting from 2013: 

(May 2013) Introducing Pussia: At the local pet store, in the ‘playpen’, there sat a bright orange 
kitten. Among many moving fellow cats, she sat motionless; I selected her. 

(September 2013) An Honorable Gesture: On a glorious morning in Kandy, an adorable baby 
elephant approached the wavy-wall of the Temple of the Tooth. Suddenly, he knelt to bow; I stood 
in awe and in tears. 

(December 2013) Outside the Gate: On one smoldering afternoon, I saw a woman outside the 
metal gate; she carried an infant, who kept extracting partially dried Laaulu splatters on the metal! 
I offered them lunch. With teary eyes the woman smiled. 

(April 2014): A Cross to Bear?  Along the Lane, a skinny man emerged with a heavy load on his back 
— an unusually large armchair! A clever carpenter: he directed my attention to life’s inequities. 

(March 2014): Pussia Versus Molly: The ‘spot’ on the ‘stacks’ in the Cattery, where Pussia desired 
to sleep was occupied by Molly.  Pussia energetically licked Molly and induced her to move. A non-
violent accomplishment. 

These stories were originally written using about 300 words.  Now they are being micronized, and I feel that 
using a fewer words (less than fifty), I told the same story as before. The truncated version may not satisfy 
those who have read the original stories in the SLCA NL, but in my opinion, these few lines in each 
respective story were the essence.  The rest of the words were in line with the directions given to me in 
school, to satisfy the expected literary elements of a short story.  

Indeed, I respect the rules of writing that I learned from my English teacher, but if the current-day reader 
demands that I write my stories as micro-nonfiction or micro-fiction, then perhaps I should cater to this 
new reality.  

Because what would be the purpose of writing, if no one has the time to read them! 
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Memories from our days at Peradeniya 

 

 

 

At Peradeniya we came together, 

Bright-eyed dreamers ready for any weather. 

Some from coasts and some from the hills, 

All chasing knowledge, combined with some thrills. 

Through grand old halls with solid arches wide, 

Red-tiled roofs and pillars stood with pride. 

We stepped forward as though we were living a 

dream, 

Where history whispered from every beam. 

The hallways shaded, cool and long, 

Making us relax to bird songs in the gentle breeze. 

The campus grounds, serine and with no haste, 

Offered calmness for hearts to taste. 

Trees blossomed with colors bright, 

Decorating our days in pure delight. 

Each path walked, was filled with nature’s grace, 

It's a  sacred place, we all embrace. 

Cafeteria gossip, library naps, 

Last-minute cramming, whispered chats. 

Through it all, the mighty Mahaweli was near, 

Gliding softly, when water was clear. 

It's gentle murmur throughout the day, 

Was a friend to us all, who never slipped away. 

Some were quiet, some full of cheer, 

Some found sweethearts year by year. 

Some hearts blossomed and some cracked and 

broke, 

But oh, the tales we shared, when old friends 

spoke! 

We gathered often, young and free, 

In the Gardens under the shady trees. 

Laughing aloud beneath their shade, 

A circle of dreams as youth we made. 

 

 

 

 

Sharing food, time, and our hearts, 

Sharing lives before ending memorable times. 

And together we rode from place to place, 

On a scooter here, or on push-bikes we used 

to chase, 

Sometimes a borrowed motor for short-term fun, 

No one refused—not anyone. 

What little we had, we gladly shared, 

For those were the days when all hearts cared. 

Evening strolls passing the Kissing bend, 

Believing somehow our dreams wouldn’t end. 

We were young, and we didn’t know, 

How fast those golden days would go. 

Now, silver threads are more in our hair, 

Reminding us the end of another era year. 

Yet we let the laughter still ring clear, 

Keeping our usual Pera cheer.  

Some sailed far from Sri Lankan shore, 

Seeking dreams while chasing for more. 

Yet none forgot, along the way, 

Where did their journey’s roots once lay. 

Though some have already left our circle’s 

embrace, 

Sure we miss them, each one’s smiling face. 

So, here’s to our memories, bright and true, 

To friendships, time could not undo. 

So, let’s look back and simply say, 

"At Peradeniya, we found our way". 

 

  

Saman Amarakone 
An Alumnus of University of Peradeniya, Faculty of Science 
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How Tuberculosis Persists: Hijacking the Immune Cells Meant to Defeat it 

Milani Weerapura, University of Ottawa Alumnus  
(Honours BSc Translational Molecular Medicine, MSc Microbiology and Immunology) 

 

Tuberculosis (TB) is an infectious disease caused by the bacterium Mycobacterium tuberculosis (Mtb). According to the World 
Health Organization, TB is the second most prevalent infectious disease in Sri Lanka. In 2024 alone, the country reported 9180 TB 
cases and an estimated 835 deaths. Globally, TB remains a public-health challenge, with an estimated 10.7 million cases in 2024, 
despite the existence of effective treatments. To understand why TB persists, examining how Mtb survives and thrives within the 
human body is necessary. 
 
Breathing in Trouble – Trying to Clear it Out  
 
Simply breathing in close proximity to someone with active TB – as they talk, sneeze, or cough – can result in Mtb infection. Those 
actions produce a fine spray of droplets containing the bacteria, which can cause infection once inhaled. Following exposure, the 
body depends on its innate immune cells – the first responders – and its adaptive immune cells – the specialists – to eliminate the 
invading bacteria. The first responders act quickly to control the infection, while the specialists take more time to enact a precise, 
targeted response. 
Macrophages are “good guys” – a type of first responder – that are crucial for defeating harmful, disease-causing bacteria (i.e., “bad 
guys”). They are designed to engulf and destroy the internalized invading bacteria. However, Mtb has evolved mechanisms that 
disable macrophages’ internal killing processes. Once inside, Mtb is also shielded from the specialist cells of the immune system. 
In essence, Mtb hijacks macrophages and forces them to act as safe houses for Mtb growth, survival, and replication. 
 
How Macrophages Clean House 
  
Macrophages engulf bacteria and enclose them within phagosomes – tiny fluid-filled membrane-bound sacs that form inside the 
cell during this engulfment process known as phagocytosis. Within these phagosomes, the bacteria are ultimately broken down 
and destroyed. To help illustrate this process, imagine a macrophage as a small hostile town, bacteria as alien invaders, and 
phagosomes as busses.  
   

Phagocytosis: Macrophages engulf bacteria which are 
then contained within phagosomes. 
 
Phagosome maturation (PM): A stepwise process in 
which proteins are recruited to phagosomes, gradually 
making its interior acidic and hostile to bacteria. Each 
step increases acidity, raising the chances of killing the 
bacteria. In the final step, the phagosome fuses with a 
lysosome – a membrane bound sac filled with 
powerful enzymes that break down bacterial 
components. This combined effect ultimately 
destroys the bacteria.  
 

Selective autophagy: Occasionally, bacteria escape 
the phagosome but remain inside the macrophage. 
These bacteria are detected and tagged with a protein 
called ubiquitin, which recruits other proteins to 
enclose them in an autophagosome – a tiny fluid-filled 
double membrane-bound sac. This autophagosome 
then undergoes a process similar to the final step of 
PM, thus creating a hostile environment that kills the 
bacteria.  

 Entry: The town picks up aliens along its outskirts using 
its bus, which the aliens are then stuck inside.  
 
Filling the bus: As the bus moves through town, it picks 
up specific locals at each stop who deliberately make 
the ride uncomfortable for the aliens. With every new 
group of locals, the bus becomes increasingly hostile. 
At the final stop, especially aggressive locals board and 
attack the aliens. This, combined with the already 
hostile environment, ensures the aliens cease to exist.  
 
 
The reinforced bus: Sometimes aliens escape the bus 
and wander through town. However, they are spotted 
and tagged with flags, which guide another group of 
locals to trap them in a reinforced bus. This bus picks 
up more locals at a stop similar to the previous bus’s 
final stop. This now hostile environment ensures the 
aliens cease to exist.   
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Refer to the corresponding sections within “How Macrophages Clean House”. 

 

How TB Bacteria Hijack our Macrophages  

 

While these defenses often succeed in killing bacteria, they do not always work. This is because some bacteria, including 
Mtb, employ sophisticated strategies to evade macrophage killing mechanisms. The two main strategies Mtb uses to survive 
within macrophages are discussed below. In this analogy, imagine Mtb as a special type of alien (S-alien) that can evade 
these hostilities in various ways.  
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Strategy 1: Using Virulence Factors (VFs) 
 

Mtb can produce proteins called VFs, which help it 
survive inside of macrophages. Examples include: 
 

PtpA: Blocks the recruitment of macrophage protein 
V-ATPase, preventing the phagosome from 
becoming more acidic and hostile.   
 

SapM: Removes a phosphate from macrophage 
lipid PI3P, stopping the recruitment of proteins that 
would make the phagosome more hostile.  
 

 

 

Strategy 2: Using Macrophage Proteins (MPs) 
 

When Mtb is detected, it triggers changes in the 
production of specific MPs. Ideally, this would 
boost only the MPs that help kill Mtb. However, 
some MPs that increase during infection 
actually help Mtb survive. Examples of these Mtb 
survival-promoting MPs include: 
 

PPM1A: Removes a phosphate from p62, a key 
MP in selective autophagy, preventing it from 
recruiting proteins needed to form the 
autophagosome. This allows Mtb to evade 
autophagy and survive inside the macrophage. 
 

CREB: Blocks the recruitment of highly effective 
bacteria-degrading MPs to the phagosome, allowing 
Mtb to avoid phagosome maturation and persist 
within the macrophage.  

 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

Simplified Explanation (Using Robots) 
 

S-aliens can build robots while on the bus, helping 
them exist inside the town. Examples include: 
 

Robot A: Exits the bus and detains a specific 
unfriendly local, preventing them from boarding and 
thus making the environment less hostile.  
 

Robot B: Changes the bus’s destination sign so the 
usual locals do not board, thus reducing hostility 
inside the bus.  
 
 
 

Simplified Explanation (Using Locals) 
 

The arrival of S-aliens in town spreads like gossip, 
prompting locals to go to work. Ideally, only locals 
that help eliminate S-aliens would respond. 
However, S-aliens can manipulate the gossip so that 
some locals work in ways that aid the S-aliens. 
Examples of these S-alien helping locals include:  
 

Local A: Puts Local B – the lookout responsible for 
spotting flagged visitors and calling the reinforced 
bus – to sleep. With Local B asleep, the reinforced 
bus is not called, thus keeping the S-aliens safe.  
 
 

Local C: Makes the especially aggressive locals –
waiting at the final bus stop – go home. In their 
absence, the environment is less hostile, which 
keeps the S-aliens safe. 

 

Macrophages Become Safe Houses 
 

Macrophages become a safe haven for Mtb, providing nutrients for growth and a protected environment for reproduction. 
Eventually, the infected macrophage dies, releasing Mtb to infect other cells, which weakens the body’s ability to fight TB. In 
this analogy, the S-aliens have access to food and the bus offers a secure place to reproduce. When the bus is finally 
destroyed, the S-aliens can move on to invade other towns, villages, or cities. 
 

Beyond Antibiotics – Helping the Immune System Fight 
 

Current TB treatment regimens last six months and use four first-line antibiotics that directly target Mtb and its virulence 
factors. This long duration can lead to poor patient compliance and the emergence of antibiotic resistance. One strategy to 
overcome this involves combining standard antibiotics with host-directed therapies (HDTs). HDTs boost the body’s own 
immune responses to fight Mtb, thereby indirectly targeting the bacteria.  
 

To illustrate the HDTs’ potential, recall macrophage protein PPM1A helps Mtb survival in macrophages by preventing 
selective autophagy. Researchers have developed a drug that inhibits PPM1A, restoring autophagy and reducing Mtb survival 
in both human macrophages and mice. This clearly shows that boosting macrophage functionality, by targeting Mtb-survival 
promoting macrophage proteins, can help overcome TB infection.  
 

Overall: Mtb hijacks the very immune cells meant to eliminate it. To effectively fight TB and reduce its persistence, 
treatments like HDTs that strengthen macrophages’ ability to fight against TB infection are needed. 
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Image References: Panels on the left were generated using BioRender (https://www.biorender.com) and Microsoft PowerPoint. Panels on the right 
were generated using ChatGPT Plus (OpenAI’s integrated GPT-4o image generator: gpt-image-1). Digital mixed media illustrations were supplied as 
references for desired final product images.   
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හදින් හරි අඩක් උපන් බිමේ පරිස්සමට තබා 

පියාඹන්නට සිදු වූ සමස්ත සහෘදයන් 

මවනුමවන් ලියා තබමි.. 

වත්සලා මහ්රත් 
ආදිවිදයාර්ත දයාන් මහ්රත්මේ නැගණිය 

 

අත් හැරරන බව දැනත් සිත තුටින්ත මුදලා 

සීතලම දුර රටට ආදරර් යවලා  

හැමදාම රෑ හීරන්ත දරුවන්තව ඉඹිනා  

සසර මඟ පුරාවට නුඹ මරේ අම්මා 

උපයගත් හැමරේම ිත තුටින්ත රබදලා 

ජීවිරත් සැහැල්ුව හද පුරා විදිනා 

රනාකැපිච්ච රපකණි වැල ිත ඇතුරල් හංගා 

එරතර කර ිනැහුනා ඒ මරේ තාත්තා 

රදරවනි රකාට ජීවිරත් මලක් රමන්ත රැකලා 

පිරපන විට රවන තැනක සුභ රවන්තන පතනා 

රිරදන මරේ ිත උඩට පිරිත් පැන්ත ඉිනා 

සසරර් රකලවරකදී බුදු රවන්තන රදන්තනා 

 
මූකලං අඩවියක  

පරිස්සමට තබා පියාඹන්නට සිවූ සමස්ත 

සහෘදයන් මවනුමවන් ලියා තබමි.. 

මදවින් සංජුල මේමසිරි 
(A friend & a contributor to AAUPOC) 

 
මූකලං අඩවියක අතරමඟ සුපිපිච්ච 

ඉසේතරං අගුු වැටි එක්ටැඹක ිරරවච්ච 

සීතරලං රිරදනරකාට රමාරහාතකට ගුලිරවච්ච 

වාරකං මතකයක් රහායනව ද රනාමැකිච්ච 

 

ආදරය දැරනනරකාට රනාදැනුණා වරේම ද 

ආතතිය, බිඳුණු රනාබිඳුණු තුරුණු ිරත්ම ද 

සාගතය, ආදරය රනාලැබුණත් ලැබීමද 

හාමරත් මිය යාම, රේමයට පිදීම් ද 

 
තුනට හතරට කැඩුණ ිතක් ළඟ තනිරවලා 

දිනක හවසක නැඟුණු මුකුළු මුකුලිත රවලා 

අදත් රෑත් අඬනව ද සයනයට රගාඩරවලා 

 

නාඳුනන රිදුම්, ඇඳ ඇතිරිල්ල වහගත්ත 

ආලයට රදාඩන වහසි බසේ හැම අහගත්ත 

හීනයට ඉමක් නැති මායිමක බැඳගත්ත 

පැල්පතක්ම ද මසිත ඔරේ ළඟටම ගත්ත 

 

 



23 | P a g e  
                                 HANTHANA PAVURA - VOLUME: 10   ISSUE: 2 - January 2026 

Fusion of Love and Forgiveness – as a model for living1 

By Martin Nicholas 
An Alumnus of the University of Colombo, Science Faculty 

 

Where love meets forgiveness healing is possible! That was the premise of my article in the previous issue. In essence it 
was a fusion of love and forgiveness. Like the blending of the Yin and the Yang! 

 

Depicting the Yin and Yang fusion of love and forgiveness 

    LoveForgiveness 

 
 

 

 

 

The core concept of yin and yang describes how seemingly opposite or contrary forces may be complementary, 
interconnected, and interdependent in the natural world, and how they may give rise to each other as they interrelate 
to one another.  

Love and forgiveness can indeed be considered like yin and yang, representing a complementary duality that creates 
balance in human relationships and inner peace. 

Here is how love and forgiveness mirror this concept: 

• Interdependence: Love (often associated with nurturing, positive connection) can be seen as the 
foundation, but when hurt or conflict inevitably arises, forgiveness is essential for love to heal and continue. 
Without forgiveness, love can become stagnant or turn into resentment. Without the underlying love or 
desire for connection, the motivation to forgive is often absent. 

 
1 I thank Kumudini Nicholas for her editorial review that helped me finalize the article 

Key Principles and Expected Outcomes 

Interconnected: Balance of Opposites Deepens Connection 

Complementary: Harmony Grows from Complementary Strengths 

Interdependent: Lasting Relationships Embrace Differences  

A Seed of the Other: Each Force carries the Seed of its Counterpart 

 

https://operaalumni.com/doc/Hanthana-Pavura-V10-issue-1-July-2025.pdf
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• Balance: Love represents connection and acceptance, while forgiveness represents the release of anger or 
pain caused by harm. The balance between the two allows for a complete, healthy relationship dynamic. 

• Mutual Implication: Within great love, there is always the potential need for forgiveness; within the act of 
genuine forgiveness, there is always an element of love or compassion that facilitates the release. 

• Dynamic Flow: Relationships are not static. They constantly shift between states of harmony (love) and 
conflict (need for forgiveness). The continuous flow and interplay between these two forces allow a 
relationship to adapt, grow, and deepen over time, much like the changing balance of yin and yang in the 
natural world. 

In this way, they represent a balanced whole in the context of emotional and moral well-being—not as literal 
opposites, but as two sides of the same coin of human kindness, compassion and reconciliation. 

In complete contrast to the treasured Yin and Yang philosophy, we often tend to approach life in terms of binary 
opposites. Something or someone is either good or bad. Even worse is the belief that things that seem opposites 
shall stay separate and create conflict. One of the influencers for this thinking is the following line from the Rudyard 
Kipling's poem "The Ballad of East and West": 

"Oh, East is East, and West is West, and never the twain shall meet, … 

The phrase is commonly used to suggest that two things, people, or cultures are too different to ever come together 
or coexist harmoniously. However, the same Kipling poem did indicate that even while cultures may seem 
fundamentally different, mutual respect and shared human values can indeed bridge the gap. See the following: 

But there is neither East nor West, Border, nor Breed, nor Birth, 
When two strong men stand face to face, though they come from the ends of the earth!" 

Many items in our life and the natural world when viewed as opposites could prevent us exploring the positive 
outcomes where they meet.  Consider fire and water.  The Yin and yang between water and fire is a powerful 
metaphor for the interconnectedness and balance of opposites. In this dynamic, the cool, flowing water represents 
the yin (dark and passive) qualities, while the hot, active fire represents the yang (light and active) qualities. Their 
relationship shows that opposite forces are interdependent, constantly interacting and influencing one another, 
much like how water extinguishes a raging fire and fire boils water, to maintain a state of harmony.  

Approaching any two groups, persons, items or any other aspects of life as dynamic and interdependent could help 
resolve conflict and build sustainable harmony.  

May the positive fusion of complementary opposites bring us lasting peace with justice. 
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මතාටළඟ ගුණයාට   

සංසක්ාරකමේ සටහන – 

රමම කවිරේ දැක්රවන අක්ෂර විනයාස රවනසේකම් 

කවිරේ කාවයමය ගුණාංග තවදුරටත් උසසේ කර ගැනීරම් 

අරමුණින්ත මුල් කවියා විසින්ත සවිරබෝධරයන්තම ඇතුළත් 

කර ඇති බව කරුණාරවන්ත සලකන්තන. 

 

Grace Will Lead Me Home 
Nadisha Ratnasekera 
An Alumna of University of Peradeniya, 

    Faculty of Dental Sciences 
 
When my heart aches,  
When my homeland calls,  
When “comfort” waits behind those walls,  
I see two naughty flowers starting to bloom  
In this new land that feels like a borrowed room.  
 
“Let’s go back home,” my heart will say,  
“To simple life, to a softer day,  
To innocence, to home so dear-  
Oh, let’s go back… let’s disappear.”  
 
But chaos whispers, “It’s okay,  
We’ll face it strong, we’ll find our way.  
Work through storms, through night and light  
Home will come when time is right.”  
 
Then a voice asks, firm and clear,  
“There are hearts back home who wait for you.  
A duty, a plea, a silent heavy guilt  
How long will you leave that calling unfulfilled?  
 
Another knocking, loud and true:  
“Is it fair to your children here?  
Are your dreams the only guide?  
Ask yourself-aren’t you a selfish mom?”  
 
So days go by in push and pull,  
Questions sharp and moments dull.  
I wander through my inner space,  
Trying to find my rightful place.  
 
I honour parents everywhere  
Who choose their children with tender care,  
Who set aside dreams of going home  
And learn to love this land they roam.  
 
When I struggle, breaking my head,  
A gentle whisper softens the dread:  
“Let go, surrender…..  
Grace will lift, and Grace will stay,  
Grace will guide you on your way.”  
 
So I breathe deep, let go, surrender,  
Knowing Grace will take me home—  
In its time, in its tender way,  
Back to where my heart has always known.  
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"මතක අතරින්" මේරාමදණිය සරසවිමයන්, මතකයට පියමන් කමලමි. (පරිවර්තනය) 
සමන් ජයතිලක, කලා  පීඨ ආදිවිද්‍යා ර්ත 

 

රෙක්ස් ඔලිගර්ගෙම්  

2012 වසරේදී මරේ ප්‍රිය බිරිද සමග රේරා රදණිය සරසවියට මම නැ වත ගිය 

ගමන යලි යලිත් සිහිපත් කරවන ලද අපුරු සංචා රයක් විය. නිසැ කවම ඒ ගමන 

1955/56 කා ලරේ මම උපා ධි අරේක්ෂකරයක් රලස රේරා රදණිරේ ගත කල 

ප්‍රීතිමත් කා ලයට මා  මනසින් රැරගන ගිරේය.  

එවකට ලංකා  විශ්ව විදයා ලරේ (University of Ceylon) රේරා රදණිය මණ්ඩපය 

රලස හඳුන්වන ලද එහි නව රන්වා සිකා ගා ර, පැ වති රගා ඩනැ ගිලි වල ඇති 

සැ ලකිය යුතු රවනස්කම්, (උදා හරණයක් රලස පැ වති ටකරන් වහලක් සහිත  

ආේික විදයා  රදපා ේතරම්තුරේ රගා ඩනැ ගිල්ල , අලුත් ප්‍රරේශ මා ේග සහිත 

නවීන රගා ඩනැ ගිල්ලක් බවට පත්ව ඇති බව දුටුරවමි. එරහත් තවමත් පැ රණි 

රන්වා සිකා ගා ර, සමහර රේශනා  ශා ලා , ප්‍රධා න පුස්තකා ලය සහ රසරනට් 

රගා ඩනැ ගිල්ල සමග ඇති කුළුණු සහිත ප්‍රරේශය, පැ රණි ක්‍රීඩා ගා රය සහ ක්‍රීඩා  පිට්ටනිය එරලසම පවතින බව මම 

දුටුරවමි. 

නවකරෙකු රෙස රේො රෙණි ගමන 

එකල මරේ වැ ඩිමල් සරහෝ දරයා  වන එල්රමෝ  සහ මම විශ්ව විදයා ලයට ඍජු ප්‍රරේශයන් ලබා රගන තිබු අතර  1955 

ජුනි මා සරේදී මරේ රදමේපියන් සමග අපි මඩකලපුරේ සිට රේරා රදණිය මණ්ඩපයට ගිරයමු.එහි සුන්දර උදයා න 

සහ ආකේශනීය රගා ඩනැ ගිලි අතරින්  රමෝ ටේ රථරයන් යා ම අපට විශ්මය ජනක සහ උේරයෝ ගිමත් ගමනක් 
විය.අප සරසවිය මැ දින් ගලහ පා ර දිරේ වම්  පසින් පිහිටා   ඇති ‘ජයතිලක’ සහ ‘අරුනා චලම්’ ශා ලා  ද, දකුණු පසින් 

ක්‍රීඩා  භුමි සහ පැ විලියන් ද,  කලා ගා රය සහ උප කුලපති නිවා සය  වූ රලා ජ් එකද, රජ්ම්ස් පීරිස් සහ හිල්ඩා   

ඔරේරස්කර ශා ලා ව මැ දින් , අවසා න රන්වා සිකා ගා රය වූ ‘   රා මනා දන් ශා ලා ව රවත ගිරයමු.  

 රා මනා දන් ශා ලා රේ දී අපට නවකයන් හඳුනා ගැ නීමට අවස්ථා ව ලැ බුණු අතර පළමු හඳුන්වා දීරම් වැ ඩ සටහන් 
වලට සහභා ගී වීමටද සිදු විය. පසුව අපරේ රජෂ්ඨයන්  කිසිම පමා වකින් රතා රව අප වැ නි නවකයන් (Freshers) 

සඳහා  වූ නවක වද  සැ සිය අරම්භ කරන ලද අතර, සමස්තයක් වශරයන් ඒවා  රන්වා සිකා ගා ර තුලම සිදු වුනි. ඒවා  

සමහර විට ලජ්ජා වට සහ නින්දා වට පා ත්‍ර වීමට සිදු වන ඒවා  වුවද, රජ්ෂ්ඨයන් හමුවීමට සහ හඳුනා ගැ නීමට 

රමන්ම රහා ඳ විරනෝ දජනක අවස්ථා වක් වුවා ය. මරේ මිත්‍රයා  රමන්ම අසල්වැ සියා ද  වූ ‘පා ස්ටේ’,නවක වදරේ 

ප්‍රීතිරයන් කුල්මත්ව රජ්ෂ්ඨරයක් රලස රපනී හිඳිමින්  තවත් නවකරයකුට  නවක වදය දීමට රගා ස් අමා රුරේ 
වැ ටුණි. ඒ අලස් නම් සිසුවා  සැ බවින්ම නවකරයකු රනා ව තවත් රජ්ෂ්ඨරයක් වීම නිසා ය. 

ඔහු ඉතා  ලුණු ඇඹුල් සහිත භා ෂා රවන් ඔහුට බැ න වැ දී පා ස්ටේව එතැ නින් එලවා  දැ ම්රම්ය. පා ස්ටේ වහා ම රගා ත 

ගසමින් ඔහුරගන් සමා ව ඉල්ලා  සිටිරේය. 

රේවා සික සිසුරවකු රෙස  

1955/59 කා ලය තුලතුල සරසවිරේ සියලු සිසුන්ට ඔවුන්රේ පදිංචිය රහෝ  නිවා සය රකා රේ වුවත් රන්වා සිකා ගා ර 

වල පදිංචි කරුවන් වීම අනිවා ේය විය.මුළු සරසවිරයම සිසුන් ප්‍රමා ණය සමන්විත වුරේ බහුතරයක්ම කළා  පිඨරේ 

සිසුන් රගන් වූ අතර නීති  පීඨරේද, අවසා න වසරවල දන්ත වවදය සහ කෘ ෂිකේම පීඨරේ සිසුන් කිහිප රදරනක් 

පමණක් එයට අයත් වීරමන් මුළු ශිෂය සංඛ්‍යා ව 2000 ක් පමණ විය. එහි ප්‍රතිඵලයක් රලස එතැ න එකිරනකා   
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රහා ඳින් හඳුනන ප්‍රජා වක් සහිත කුඩා , එරහත් සමීප සමා ජ ඒකකයක්  විය.එරහත් දැ න් සරසවිය තුල ඇති පීඨ 

ගණන  වැ ඩිවී, සමස්ත ශිෂය  සංඛ්‍යා ව  විශා ල රලස වැ ඩිවී ඇති බැ වින් දැ න් තත්වය රබා රහෝ  රස් රවනස්ය. 

සරසවිරේ නව රන්වා සිකා ගා ර බිහි වී ඇති අතර සිසුන්ට පිටත නවා තැ න්  ගැ නීමට රහෝ  ගමන් කිරීම් සඳහා  අවසර 
දී ඇතත් එදා  රමන් රනා ව, ඒවා   සිසුන්ට පීඩනයක් රදමින් පිරි ඉතිරී රගා ස් ඇති බව දැ නගන්නට ලැ බුණි.මරේ 

කා ලරේ පිරිමි රන්වා සිකා ගා රයක් වූ ‘රා මනා දන්’  ශා ලා ව දැ න් කා න්තා  රන්වා සිකා ගා රයක් වී ඇත. 

රන්වා සිකා ගා ර පා ලිකා වට ස්තුති  වන්නට මරේ පැ රණි  නවා තැ රනහි  රබා රහෝ  රකා ටස් නැ රඹීමට මට එය 
බා ධා වක් රනා විය. 

ඔො   රම්රක්ස ඉේනවරේ .. 

අපි කා ේයා ලයට යනවිට මරේ බිරිඳ එහි ඇති ඡා යා රුපයක් දැ ක "ඔයා  රම්රක් ඉන්නවරන්..” යැ යි සතුටින් 

පැ වසුවා ය. අන්තේ ශා ලා  තරඟරේ ශුරයන් රලස 1956 අපි ගත් ඡා යා රුපයක්  දැ ක මම ප්‍රීතියටත්, පුදුමයටත් 

පත්වීමි.වසර 57 කට පසු මට මා වම හඳුනා  ගත රනා හැ කි වුනි. ඒ කා ලරේ මරේ රසසු ක්‍රීඩක ක්‍රීඩිකා වන් දැ කීම 

ඇත්රතන්ම සතුටට කරුණක් විය. මරේ කණගා ටුවට කරුණක් වූරේ, මරේ රහා ඳම මිතුරා  වූ රහන්රි රසා ලමන්ස් 

ඇතුළු සංඛ්‍යා රවන් අඩක් පමණ තවදුරටත් අප සමඟ නැ ති වීමයි. රභෝ ජන ශා ලා ව රපර ආකා රයටම වූ අතර 

අේනස්ට් මැ කින්ටයේ, රජෝ න් ගුණරත්න, නිමල් භා රතී, ආේ. එස්.ප්‍රනා න්දු  ඇතුළු එකම රම්සරේ පැ රණි මුහුණු 

සිහිපත් කරමින් රපර රමන් එකම ස්ථා නරේ එකම රම්සරේ වා ඩි වීම සතුටක් වූ බැ වින් කෑ ම කා මරයට යා ම මරේ 
සිත තුල ප්‍රීතියක් ජනිත කරේය. එරහත් අවසන් සගයන් තිරදනා ම අද අප අතර නැ ති වීම කණගා ටුවට කරුණක් 

විය. 

රවා ර්ඩේ  

වඩා ත් උේරයෝ ගිමත් අත්දැ කීමක් වූරේ මරේ පළමු වසරේ (1955/56), රා මනා දන් ශා ලා රේ මරේ පැ රණි කා මරයට 

(අංක 67) යා මයි. ගෘ හ භා ණ්ඩ සම්ූේණරයන්ම රවනස් වූ අතර රා මනා දන් හි කා මරයක මරේ කා ලරේ කා මරයක 

එක් සිසුරවක්  පමණක් වූ නමුත්, දැ න් එහි සිසුන් තිරදරනකු සිටින බව රපනුනි. රමය නවා තැ න් සඳහා  ඇති පීඩනය 
රපන්නුම් කරයි. නිරයෝ ජය පා ලිකා ව කා රුණිකව අපට ඇතුළු වීමට ඉඩ දුන් විට, රන්වා සික ශිෂයා වන් එහි සිටිරේ 

නැ ත. රකරස් රවතත්, අපි කා මරරයන් පිටව යන විට කා මරරේ සිටි ගැ හැ ණු ළමයින් තිරදනා රගන් රදරදරනක් 

ඇතුළට ගියහ. මිත්‍රශීලී ගැ හැ ණු ළමයින් රදරදනා  සමඟ කතා  කිරීම ඇත්රතන්ම සතුටට කරුණක් විය. ඔවුන් 

සතුටින් සිටින බවක් රපරනන්නට තිබූ අතර ඔවුන් රහා ඳින් කටයුතු කරන බවද  රපරනන්නට තිබුණි. 

රා මනා දන් ශා ලා වට ඇතුළු වන ප්‍රධා න රදා රටුව ඉදිරිපස ඇති මල් උයන තවමත් එදා  රමන්  ඉතා  ආකේෂණීය විය. 

මුරකරුරේ පුටුව දුටු විට එය හා සයජනක අතීතය පිළිබඳ මතකයන් රගන ආරේය. එකල අප රන්වා සිකා ගා රරේ 

රවා ේඩන් වුරේ රජ්.සී.ඒ. රකා රරයා  මහතා යි.රා ත්‍රී 10 ට ඇඳිරි නීතිය පැ නවීරමන් පසු රා ත්‍රිරේ ශා ලා වට නැ වත 

පැ මිරණන සිසුන් විශා ල සංඛ්‍යා වක් තමා  දුටු බවත්, රා ත්‍රී 10 න් පසු නැ වත පැ මිරණන අයට ඔවුන්රේ නම් ලිවීමට 

සහ අත්සන් කිරීමට පහසුකම් සැ ලසීම සඳහා  මුරකරු සමඟ රල්ඛ්‍නයක් පවත්වා  ගැ නීමට කැ මති බවත්, රකා රයා  

මහතා  රා ත්‍රී රභෝ ජන සංග්‍රහරේදී නිරේදනය කරේය. ප්‍රමා ද වී පැ මිරණන අයට උපරදස් දීම (counsel) සහ බරපතල 

අවස්ථා වන්හිදී විනය ක්‍රියා මා ේග ගැ නීම හැ ර රවනත් කිසිදු ක්‍රියා මා ේගයක් ගැ නීමට තමා  අදහස් රනා කරන බවත්  
රකා රයා  මහතා  පැ හැ දිලි කරේය. මරේ මිතුරා  'රසා රලෝ ' සහ මම පුරුේදක් රලස ප්‍රමා ද වී පැ මිරණන අය රනා වූවත් 

සමහර අවස්ථා වලදී අපි චිත්‍රපටයක් නැ රඹීමට සහ රා ත්‍රී ආහා රය සඳහා  මහනුවරට රගා ස් රා ත්‍රී 10 න් පසුව 

පැ මිරණන අවස්ථා වන් තිබුණි. මුරකරු බීමත්ව අඩ නින්රේ සිටින බව දුටු අපි,  අපරේ රකළිරලා ල් දඟකා ර බව 
නිසා ම,  අපරේ නම් රවනුවට J.C.A. රකා රයා රේ නම ලිේරවමු. තවත් සිසුන් කිහිප රදරනකු ද අපරේ දඟකා ර 

ආදේශය අනුගමනය කර එම විරනෝ දයටම නියැ ලී සිටියහ. සති කිහිපයකට පසු, කරුණා වන්ත රකා රයා  මහතා  

තම නම ලියැ වී ඇති බැ වින් රල්ඛ්‍නය ඉල්ලා  අස්කර ගන්නා  බව නිරේදනය කරේය. රකරස් රවතත්, රහා ඳ රසෞ ඛ්‍ය 

සහ අධයයන කටයුතු සඳහා  අපරේ කා මරවලට ඉක්මනින් ආපසු පැ මිණීරම්  අවශයතා වය පිළිබඳව අප සියලු 
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රදනා ටම ඒත්තු ගැ න්රවන ආකා රරයන් කා රුණිකව  උපරදස් ලබා  රදන ලදී. ඉන් පසු ඔහුරේ එම ප්‍රරේශය සා ේථක 

විය. 

හිඳගෙ රේුෙේ් වෙ ෙස ර ා ජුේ සහ හා දු වංගුරේ ( Kissing Bend) විත්ති  

රා මනා දන් ශා ලා රවන් පිටත් ව යන අතර, අපි ප්‍රසිේධ හිඳගල අවන්හල IHindagala Restaurant) රදසට මද රවලා වකට 

ගිරයමු, එකල  අපි, ඉඳහිට ඉතා  රසවත් රලස සකස් කරන ආහා ර රේලක් සඳහා  එහි  ගිය විට , රබා ම්රේ (රලා කු) 

ළූණු වලින් සරසා  බිත්තර බුල්ස් අයි (Eggs) එකක්  තබා  පිරිනැ මූ  ඉරිඟු හරක් මස් (Corned beef) අහා රයට  අප 

රබා රහෝ  රස් ඇලුම් කරළමු. අවා සනා වකට රමන්, එම අවන්හල තවදුරටත් එහි රනා මැ ති අතර එය බයිසිකල් 

අලුත්වැ ඩියා  කිරීරම් සා ේපුවක් සහ සා මා නය රවළඳසැ ලක් පමණක් එතැ න  විය. රමය අපරේ  බලා රපා රරා ත්තු 

සුන් කරවන සුළු විය. ඉන්පසු, අපි ආපසු හැ රී හිල්ඩා  ඔරේරස්කර සහ රජ්ම්ස් පීරිස් ශා ලා  පසුකර ක්‍රීඩා  පිටි සහ 

ක්‍රීඩා  කරන  ස්ථා න රදසට ගිරයමු, හිල්ඩා  ඔරේරස්කර සහ රජ්ම්ස් පීරිස් ශා ලා   අපරේ කා ලය තුළ කා න්තා  

රන්වා සිකා ගා ර විය. 

අපි රජ්ම්ස් පීරිස් පසුකර යන විට, මිසිස් කුක් (එවකට රජ්ම්ස් පීරිස් ශා ලා රේ  පා ලිකා ව) සිහිපත් විය, ඇය මනා  

උසකින් යුතු වූ, පැ රණි හමුදා  නිලධා රිරයකු  වූ ඇරේ  ඉංග්‍රීසි ජා තික සැ මියා   සහ කුඩා  පුතා  (අපි ආදරරයන් හැ ඳින්වූ 

පරිදි කුක්ලට්) සමඟ ඇවිද යනු දැ ක තිරේ.. ඔවුන්රේ උරසහි ඇති සැ ලකිය යුතු රවනස නිසා , මිස්ටේ සහ මිසිස් කුක් 

එකිරනකා  සමඟ සන්නිරේදනය කිරීම සඳහා  ඔවුන්රේ ඇඳුරම් සැ ඟවුණු දුරකථන උපා ංගයක් භා විතා  කළ බවට 
අප සිතා   සිටිරයමු! හිල්ඩා  ඔරේරස්කර ශා ලා ව පසුකර යන විට, වංගු රදකක් සහිත ප්‍රසිේධ “සිපගැ නීරම් වංගුව” 

හරහා  ගිය අතර, රමම නම ලබා  දී ඇත්රත්  රපම්වතුන්රේ  කිසිදු ආදර ක්‍රියා කා රකමක්  නිසා  රනා ව, 

බයිසිකල්කරුවන් (තිරිංග රනා මැ තිව) බිම වැ ටී රපා රළා රවහි දුහුවිලි  සිප ගැ නීම නිසා  බව මම නවරංජිනීට 

පැ හැ දිලි කරළමි. මරේ කා ලරේ, මම රේශන, නිබන්ධන පංති,ක්‍රීඩා  සහ රවනත් ගමන්  සඳහා  මරේ බයිසිකලරේ 

(තිරිංග රනා මැ තිව!) ගිරයමි. රකරස් රවතත්, ඉදිරිපස මඩ් ගා ඩය  මරේ කකුරලන් හැ න්ඩ්ල් බා ේ එකට උඩින් තද 

කිරීරමන් බිම වැ ටි,දූවිලි සිප ගැ නීරමන් වැ ළකී සිටීමට මට හැ කි විය. 
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මරේ මිතුරා  තිස්ස එතරම් වා සනා වන්ත රනා වීය. රේක් රනා මැ ති බවට මා  අනතුරු ඇඟවූවත්, තිස්ස මරේ 

බයිසිකලය ණයට ගත් අතර, තැ ලීම්  සීරීම්  සහිතව ඉක්මනින් ආපසු පැ මිණිරේය. ඔහු නැ වත කිසි දිරනක මරේ 

බයිසිකලය ණයට රනා ගන්නා  බවට දිවුරමින් පවසා  සිටිරේය. ඔහු සිපගැ නීරම් වංගුව රවත ගමන් කරමින් සිටියදී, 

රේශන සඳහා  යන කනිෂ්ඨ ගැ හැ ණු ළමයින් පිරිසක් ඔහුරේ මා ේගය අවහිර කරමින් යා ම නිසා  බයිසිකලය 
නැ වැ ත්වීමට රනා හැ කිව එකියක හා  ගැ ටී  ඇති බව මට අවරබෝ ධ විය. වා සනා වකට රමන් දැ රියට බරපතල තුවා ල 

සිදු රනා වීය. ඊළඟ වසරේදී, ඉරගනීරම් දක්ෂරයක් වූ තිස්ස උපරේශකවරරයක් වී, පළමු නිබන්ධන පන්තියට යන 

විට, ඔහුට රබා රහෝ  අපහසුතා වයක් ඇති කරමින් වින්දිතයා  ඉදිරි රේළිරේ අසුන්රගන සිටිරේය. සමහර විට, තිස්ස 

ඇයට රහා ඳ ලකුණු ලබා  දීරමන් වන්දි රගේවා ද විය හැ කිය!  

ක්‍රීඩා ව සමග ඉදිරිෙටම  

ක්‍රීඩා  ස්ථා න කරා  ළඟා  වූ විට, රටනිස් පිටි, ආකේෂණීය මලල ක්‍රීඩා  සින්ඩේ (පැ රණි රළු ධා වන තීරු) ධා වන පථය 

සහ පා පන්දු/රේබි පිටිය මට  රබා රහෝ  ප්‍රීතිමත් සහ තෘ ේතිමත් මතකයන් නැ වත රගන ආ බැ වින් මම තරමක් 

හැ ඟීම්බර වීමි. රටනිස් පිටිය නිසි පරිදි නඩත්තු කර නැ තත්, පසුගිය වසර 55 තුළ රමම ස්ථා න රවනස් වී 

රනා තිබුණි. මරේ පළමු වීමි වසර තුළම (1955/56) මම රටනිස් සහ මලල ක්‍රීඩා  ජයග්‍රා හී වේණවල හිමිකරුරවකු වීමි.  

මරේ රදවන වසරේදී (1956/57), මම රේරා රදණිය විශ්වවිදයා ල රටනිස් කණ්ඩා යරම් උප නා යකයා   රලස රත්රී පත් 

වූ අතර, රහා ඳ රටනිස් ක්‍රීඩකයන්රේ  පවුලකින් පැ මිණි, මට වඩා   රයෙෂ්ඨ සිසුවියක වූ  ශීලා  ද රස්රම්, නා යිකා ව 

රලස රත්රී පත් විය. මරේ තුන්වන වසරේදී (1957/58) මම රටනිස් කණ්ඩා යරම් නා යකයා  රලස රත්රී පත් විය. වසර 

රදරක්දීම, සිසුන් සහ උපරේශකවරුන් (DONS) සහ ඔවුන්රේ පවුල් වල අය  යන රදපිරිසරේම සහභා ගීත්වරයන් 

අභයන්තර රටනිස් තරඟා වලි සංවිධා නය කිරීරම් ප්‍රසන්න කා ේයය මට පැ වරී තිබුණි. 

වැ ඩිහිටි හා  බා ල යන රදඅංශරයන්ම රඩා න්වරුන් දැ ක්වූ උේරයෝ ගය ගැ න මම පුදුමයට පත් වීමි. ආේික විදයා  

අංශරේ ශිෂයරයකු වූ මට රටනිස් තරඟා වලියන් සඳහා  අරනකුත් අංශවලින් සහභා ගී වනඋපරේශක  රඩා න්වරුන් 
සමඟ ප්‍රසන්න සම්බන්ධතා වයක් ඇති කර ගැ නීමට ඉඩ ඉඩ ලැ බීම මා රේ සතුටට රේතු වූ කරුණක්  විය. විය. 

මහා චා ේය එච්.ඒ. පා රස් (Prof. H.A. Passe (English), සහ මිශ්‍ර යුගල ක්‍රීඩා  කරන ඔහුරේ උේරයෝ ගිමත් බිරිඳ, 

මහා චා ේය රහට්ටිආරච්චි (සිංහල), ආචා ේය එම්.බී. ආරියපා ල (රබෞ ේධ විශ්වරකෝ ෂය), ආචා ේය උපා ලි අමරසිංහ 

(ඉංග්‍රීසි), ආචා ේය එස්.රජ්. තම්බයියා  (සමා ජ විදයා ව) සහ ආචා ේය කරුණන්දන් (ශ්‍රවය දෘ ශය) ආදීන් ඒ අතර විය. 

මහා චා ේය රහට්ටිආරච්චි, ආදරණීය මහත්මරයක් විය. මට පුරතකු රමන් සැ ලකූ අතර ඔහුරේ තරඟ කා ලය 

පිළිබඳව දැ නුම් දීමට මා  ඉදිරියට එන සෑ ම අවස්ථා වකම මා ව රසරනහසින් වැ ළඳ ගත්රත්ය. 

අමිහිරි උපරේශෙ 

කණිෂ්ඨ උපරේශක වරුන් වූ ආචා ේය උපා ලි අමරසිංහ සහ ආචා ේය එස්.රජ්. තම්බයියා  කැ පී රපරනන අධයයන 

කටයුතුවල (outstanding academics) නියැ රලන්නන් පමණක් රනා ව, ඔවුන්රේ පා සල් හා  විශ්ව විදයා ල ජීවිතයන්හි 

කැ පී රපරනන ක්‍රීඩකයින් ද වූහ. මහා චා ේය ලුරඩා වයික්, ආචා ේය උපා ලි "මරේ වඩා ත්ම පරිූේණ ශිෂයයා " රලස 

හැ ඳින්වූ බව වා ේතා  රේ. තරඟා වලිය අතරතුර සිදු වූ සිදුවීමක් සම්බන්ධරයන් ආචා ේය එස්.රජ් සහ ආචා ේය 

උපා ලිරේ ආකල්පය ගැ න මම වඩා ත් පැ හැ දුරනමි. තරඟා වලිරේ මැ ද භා ගරේදී තරුණ උපරේශකරයකුරේ නම 

කපා  දැ මීමට මට සිදුවිය, මන්ද ඔහු පුරුේදක් රලස ප්‍රමා ද වීම රහෝ  කිසිදු වලංගු රේතුවක් රනා මැ තිව තරඟ සඳහා  

රනා පැ මිණීම නිසා  තරඟා වලිරේ ප්‍රගතියට බා ධා  ඇති විය. ඔහු රනා මැ තිව ඊළඟ වටය ක්‍රීඩා  කරන බව දුටු ඔහු, 

පිටියට ඇතුළු වන විට, මරේ පැ හැ දිලි කිරීම රනා තකා  මට අමිහිරි රලස බැ න වැ දුරන්ය. රමය දුටු ආචා ේය උපා ලි 

සහ ආචා ේය එස්.රජ් යන රදරදනා ම මරේ ගැ ලවීමට පැ මිණ අරනක් උපරේශක වරයා ට පැ වසුරේ තරඟා වලිරේ 

කා ලසටහන බා ධා වකින් රතා රව කරරගන යා  යුතු බැ වින් මරේ ක්‍රියා ව සම්ූේණරයන්ම නිවැ රදි බවයි.  
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රටනිස් ක්‍රීඩකරයකු රනා වුනත්, 

තරඟා වලිය අවසා නරේ 
(1957/58) සම්මා න ප්‍රදා නය 

කිරීමට මම ඔහුට ආරා ධනා  කළ 
විට උපකුලපතිවරයා  වූ ආචා ේය 
ආටිගල ඉතා  උනන්දුරවන්  
සහරයෝ ගය දැ ක්වීය. මුළු විශ්ව 

විදයා ලරේම (රේරා රදණිය සහ 

රකා ළඹ විශ්ව විදයා ල 
රදරකහිම) උපකුලපතිවරයා  

රලස, ඔහුට එදා ම රකා ළඹ 

විශ්ව විදයා ලයීය  කවුන්සිලරේ 
වැ දගත් රැස්වීමක් පවතින බව 
දැ න්වූ විට, මහා චා ේය නඩරා ජා  

(පීඨා ධිපති) රගන් ඔහු 

රවනුරවන් රපනී සිටින ඉල්ලා  සිටින රලස මා  රයෝ ජනා  කරලමි. රකරස් රවතත්, සම්මා න ප්‍රදා නය කිරීමට ආචා ේය 

ආටිගල පුේගලිකවම ඉදිරිපත් විය. ඔහු කවුන්සිල රැස්වීම කල් දමා  තිබුණි. මම ඔහුරේ එම සත්ක්‍රියා ව රකරරහි 

පැ හැ දී රබා රහෝ  රසයින් ස්තුතිවන්ත වුරයමි. වසර රදරක්දීම, අවසන් මහා  තරඟරේදී ටී. රජෝ තිලිංගම් (රජෝ ති) ට 

පළමු තැ න ද, රදවන ස්ථා නය මටද හිමි විය, මන්ද ඔහුරේ දක්ෂ හා  උපක්‍රමශීලි  වමත් ක්‍රීඩා ව මට කළ රනා හැ කි 

විය. අපි රදරදනා ම රකා ළඹ පැ වති සමස්ත විශ්ව විදයා ල තරඟා වලිරේදී (1957/58) ඒකා බේධ විශ්ව විදයා ල 

කණ්ඩා යම නිරයෝ ජනය කරළමු. 1956/57 දී ශීලා  ද රස්රම් කා න්තා  රක්වල ඉසේව සහ 1957/58 දී රුක්මනී 

රකෝ දා රගා ඩ (රුකී) දිනා  ගත්හ. එම වසරේ රුක්මනී සමස්ත ලංකා  කා න්තා  ශූරිය වූවා ය. මරේ නා යකත්වය 

යටරත් එම අවුරුේරේ ඇය අරේ කණ්ඩා යරම් සිටීම මට ආශිේවා දයක් විය. ඒ ගැ න මම සතුටු වුරනමි. 

කණගා ටුදා යක රලස රජෝ ති සහ රුක්මනී යන රදරදනා ම තරුණ වයරස්දීම අප අතරින් රවන් විය.  

ශීලා  ද රස්රම්, 1950 ගණන් වල සමස්ත ලංකා  රටනිස් ශුරරයකු වූ ස්රකා ට් රම්නේට් (Scott Meynert) සමග විවා හ වී 

ඕස්රේලියා රේ සිඩ්නි නුවර පදිංචිය සඳහා  ගිරේය. 

මතු සම් ේධයි … 

I translated this beautiful piece from Rex Oligasegaram’s memoir published on Thuppahi’s blog (May 2023), with 
the permission of the editor of Thuppahis.com, Dr. Michael Roberts. 

Rex Oligasegaram was a Peradeniya alumnus (1955–56) who excelled in his studies, academic work, and sports 
during his time at the university. He later moved to Australia. 

Dr. Roberts is a historian by training and taught in the Department of History at the University of Peradeniya 
from 1961 to 1976. Later, he taught anthropology as an Associate Professor at the University of Adelaide. I want 
to thank him for his generous support, which enabled us to republish this article in our newsletter, “Hanthana 
Pawura”. - Saman Jayatilaka 

https://thuppahis.com/2023/05/20/memories-of-peradeniya-university-campus-sparked-by-a-visit-in-2012/ 

 

  

https://thuppahis.com/2023/05/20/memories-of-peradeniya-university-campus-sparked-by-a-visit-in-2012/
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 Sketch done with Micro Pen 
By Nathan Herath 

Son of Alumni Nadisha Ratansekera & Dayan Herath 
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එතෙර ගිය අම්මාට 

ධම්මික රේෙත්ත 
කෘ ෂි විෙො  ආදීවිෙො ර්ත 

 

මීට දශකයකට පමණ රපර (2013 රදසැ ම්බේ 19) දිවයින පුවත්පරතහී පල වූ රම් පුවත මරේ  කවිරේ නිමිත්තයි.  

"ෙරුවේ සිේ රෙරනක්ස මවත්ත  පිෙත්ත රනා මැ ිව දින පහක්ස  ඩගිේරේ" 

එම වා ේතා කරුට අනුව රමම දරුවන්රේ අම්මා  මැ ද රපරදිග ගෘ හ රස්විකා වක් රලස රගා ස් ඇති අතර හමුදා  
රස්වරේ සිටි තා ත්තා ට සිය රක්ෂා ව රැක ගනිමින් ලමයින් හතර රදන බලා  ගැ නීමට බැ රිවූ වා තා වරණයක් ඇති වී 
තිරේ.   

අම්මා ත්  තා ත්තත් රනා මැ තිව බිරයන් කුසගින්රනන් සිටින රම් සිේ දරු පැ ටවුන්ට රමරලස සිරතන්නට ඇතැ යි  මට 
සිතුනි ! 

**************************************************************************************************************** 
රගදර බුදුන් වූ අම්රම්  

පහන් සිළු නිවා  දා  දුර ගිරේ ඇයි නුඹ? 

රනා රපරන්ද ඈත සිටිනා  නුඹට  

රම් භව දුක රගා ර සසර  

රුදුරු කුසගිණි වෘ කයන් රගා රවන 

 

ඇති හැ ටියකට කමින් නුඹ තුරුල්රල් තුටින්  

ගතවුණු ඒ රසා ඳුරු සැ මරුම්  

සිහිනරයන් ගෑ  සුවඳක්ය 

 

 

අප සියලු රදන රම් දැ රවන්රන්  

අවුළුවා  ගත් නිසා රදෝ   මහා  තණ්හා  ගිනි මඩල? 

අම්රම්, රනා රපරනනා  ඈත ඇති  

කා මශුඛ්‍ල්ලිකා ණු භව රභෝ ග සුව යහන 

ඉසුරු පිරි රන්විමන් රස්ද පට සළු සිනිදු 

නැ ණස වසා ලු තණ්හා  කඩතුරයි   

අත ගැ රසන ඉසිබුරේ අප ලඟම  

දැ වරටමින් අප සැ නසවූ  

නැ ති බැ රිකරම් අවිහිංසක සතුට  

අරේ පා  පහරකා  උකටලිව  

ඇත සිට ඔච්චමට  සිනා රස් 

*************************************************************************************************************** 

"ඌර ා  රො රකා  අිත්තරතෝ  තණ්හා  ො රසා " 

රලෝ ක සත්වයා  කවදා වත් පිරිලා  නැ හැ  (ඌරණා ), අඩු පා ඩු රබා රහා මයි, කවදා වත් සැ හීමක් නෑ  ( අතිත්රතෝ  ) රම් 

නිසා  තණ්හා රේ දා සයන් වහලුන් රවනවා  (දා රසා ). 

(බුදුන් වහන්රස් රට්ටපා ල කුලපුත්‍රයට රදසූ දහමක්). 
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කුමේණිය නිර්මදෝෂයි... 

  

(A friend & a contributor to AAUPOC) 
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Indigenous Peoples in Canada and the World 
Anya Pathiraja (Grade 9) 

Merivale High School, Ottawa, Canada 

 

Indigenous peoples are the very first humans who claimed lands on earth as their home. In Canada, they are the 
First Nations, Inuit, and Métis. In other parts of the globe, the Māori in New Zealand, Aboriginal peoples in Australia, 
and the Sami in northern Europe are also known as the original peoples. Even though each group spoke their own 
language and follow their respective unique traditions, they indeed share common values than one might expect. 

One distinct commonality among global indigenous people is their belief in the connectivity to nature. For them, the 
land isn’t just something to own or use; it’s part of who they are. It ties to their culture and their daily lives. In Canada, 
Indigenous communities hunted, fished, and gathered food in ways that would respect nature while ensuring 
there’d be enough for future generations. The Māori see land and people as spiritually connected entities, believing 
that looking after the land is the same as looking after oneself. Ironically, it’s a belief that’s finally catching on in 
modern societies. 

Another tragic commonality they have is the impact they had in the past due to colonization. European settlers came 
and took land, rewrote laws, and tried to erase Indigenous cultures. In Canada, the Europeans forced indigenous 
children to live in residential schools and punished them for speaking their own languages or practicing their 
traditions. Similar stories have been recorded in Australia and elsewhere. And despite these tragic histories, 
Indigenous peoples have shown incredible resilience. Now, many are reclaiming their languages, fighting for their 
land, and making tremendous efforts to keep their cultures alive. 

The differences in cultural practices noted among various indigenous peoples are only based on their geographical 
placement on the earth.  For example, the Inuit communities in the Arctic learned how to thrive in freezing 
temperatures, hunt seals and survive during long winters. Meanwhile, Indigenous groups who live in the deep 
Amazon rainforest, learned how to rely on fishing and gathering other foods available in the forest.  

The political environment that they have lived thus far is primarily depended on their geopolitical placement.  For 
example, in Canada, indigenous people are still debating on treaty rights and land claims. In New Zealand, the Māori 
have the Treaty of Waitangi, though people still argue about how fair it really is.  Their original ownership to land may 
never be granted, but their efforts are genuine and rightful. 

Today, Indigenous peoples in Canada and across the globe are making their mark. Through activism, creative art, 
education etc. By revitalizing their cultures, they’re protecting their communities and the environment, and making 
sure their voices are heard and show that they matter in the current living environment. 
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අමන් ඔය හිත හදාගන්න 

  

සුවිනි සුමලෝචනා, ආදීවිදයාර්ත රුවිනි ආයාචනාමේ නිවුන් මසායුරිය 
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"We make a living by what we get. We make a life by what we give.": – Winston Churchill 

 

A Humble Glance Back at 12 years of Serving to Our Alma Mater 
 

Thanks to the continued generosity of our members and 
well-wishers, AAUPOC donated CA$8,350 
(approximately LKR 1.835 million) in 2025 (to date) to 
the Parent Alumni Association to support 
undergraduate scholarships. These funds are currently 
providing 30 scholarships, each valued at LKR 5,000 per 
month per student for a period of one year. 
 
Since its inauguration in 2012, the AAUPOC has 
contributed a cumulative LKR 10.6 million to the 
scholarship fund. Annual contributions have shown 
steady growth from an initial LKR 162,000 in 2013 to a 
strong and sustained level in recent years, with an 
average annual contribution of LKR 1.9 million over the 
past three years. This upward trend reflects the 
Association’s enduring commitment to supporting 
student scholarships 
 
Progress of donations to scholarship fund in LKR 
since inception 

 
 
This generous contribution represents the highest 
number of scholarships received by the Parent 
Alumni Association in 2025 from any foreign chapter, 

reflecting the Ottawa Chapter’s exceptional 
commitment and marking a significant milestone. 
 
The Executive Committee sincerely thanks all members 
and supporters whose contributions made this 
achievement possible. Together, we reaffirm our belief in 
education as a powerful force for change and remain 
committed to expanding this support in the years ahead. 
 
Some of the testimonials from undergraduates 
 

“My parents’ occupation is farming. My father is 
disabled. It is very difficult for them to bear my 
expenses. So this scholarship money I have received 
will be a great help..”  

Scholarship recipient,  

 

“Our father is not with us. My mother has to take care of 
me and younger brothers and sister…This scholarship is 
a great help for our family” 

Scholarship recipient,  

 

“This scholarship is a tremendous support for my 
education as my family faces financial difficulties…I 
deeply appreciate the generosity and commitment of 
the AAUPOC in helping students like me” 

Scholarship recipient,  

 
As we reflect on the progress made over the past twelve 
years, we extend our heartfelt thanks to our members 
and the wider community whose generosity has made 
these scholarships possible. The voices of our student 
recipients stand as powerful reminders that every 
contribution creates real and lasting impact. We kindly 
invite you to continue this spirit of giving and support us 
in reaching this year’s scholarship target, so that 
together we may open even more doors of opportunity in 
the year ahead 
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Editor’s Notes
 

“A community’s strength is found in the stories, ideas, 

and creativity its people share.” 

Dear Readers, 

It is with great pleasure that we present the 2026-

January edition (Volume 10) of Hanthana Pawura – 

හන්තාන පවුර, the biannual newsletter of the Alumni 

Association of University of Peradeniya – Ottawa Chapter 

(AAUPOC). This issue celebrates the diverse creativity of 

our members, their families, and friends, featuring 

heartfelt poems, insightful technical articles, thoughtful 

translations, inspiring artwork, and contributions 

presented in both Sinhala and English. 

We are also delighted to continue two ongoing serial 

articles, each written with dedication and depth. These 

continuing pieces add richness, knowledge, and 

continuity from one edition to the next. 

Our heartfelt appreciation goes to our reviewers — 

Kumudini Nicholas, Ruwanthika Premalal, and Udeesha 

Erandini — for their careful reading, feedback, and 

commitment to maintaining the quality of this 

publication. 

A special thank-you also goes to Deepani Waidyaratne 

for the beautiful artwork that brings visual charm and 

character to this issue. 

Each contribution reflects the vibrancy and talent within 

our extended AAUPOC community. We sincerely thank 

everyone who shared their writing, creativity, and ideas 

with us. 

As we look ahead to future editions, we kindly encourage 

contributors to carefully review language usage and 

grammatical accuracy in their submissions, which will 

help us maintain the overall quality and clarity of the 

publication. 

We hope you find this edition enjoyable, enriching, and 

inspiring. For feedback or contributions to future issues, 

please feel free to reach us at aaupoc@yahoo.ca or 

dayan85@gmail.com. 

Happy reading! 

Dayan Herath 

Editor, Hanthana Pawura (හන්ොන පවුර) 

 

 

 

 

Editor’s Note 
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